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    INSTRUCTION  MANUAL 

Important: carefully  read  the  instructions  in  this  manual  as  well  as  the  general  

safety instructions before using this tool. 

Keep these manuals for further reference.  

Accessories:  

(1) Drill Bit 8X150                   1 

(2) Drill Bit 10X150                  1 

(3) Drill Bit 12X150                  1 

(4) Pointed Chisel 14X250           1 

(5) Flat Chisel    14X250           1                  

The tool should be connected to a power source connected to earth. 

If your installation needs an extension, make sure it is equipped with an earth plug. 
 

Wearing of protection goggles advised Wearing of 

protection against noise advised 

Wearing of protective shoes advised 

Wearing of respiratory protection advised 

 

this tool is designed to break,scale,drive…concrete or similar materials. For example the 

installation of tubes, cables, washroom factories of draining, and   other civil 

engineering works. 
 

 

1)    RECOMMENDATIONS 

1. Wear protection equipment (goggles, shoes, rotary filters, gloves,etc.),  avoid 

wearing jewellery, attach long hair and wear close-fitting clothing. 

2. Unplug your tool from the mains when you are not using it ,when changing tools or 

for maintenance. 

 

 

 

 



 

 

 

 

3. Work in a clean and uncluttered workspace. Your work area should be correctly lit. 

     4. Store the tool in a dry place, far from sources of heat or of dangerous or    

          inflammable materials. 

    5. Work with tools in good condition and adapted to the task to undertake. This 

equipment should be used as such and should not be overloaded. The tool should 

always be used with its additional handle(B) and firmly held with both hands. 

6. Before each use, check the oil level, the tightening of screws, the correct 

mouthing of the drive spindle. 

7. Make sure of not driving into live parts or gas or water pipes, etc. You would risk 

electrocution or an explosion. Detect any live or metallic parts before starting to 

work (for example, a live wire in a wall with a metals detector)  

8. Do not try to open or dismantle the tool pour to intervene by yourself. Only a 

competent and specialized service ca intervenes in complete safety, by using 

origin parts and the manufacturer’s drawing. 

9. Use auxiliary handles supplied with the tool.  

 

(2)General Safety Rules 

WARNING! Read all instructions Failure to follow all instructions listed below may 

result in electric shock, fire and/or serious injury. The term ”power tool”  in all of the 

warnings listed below refers to your mains operated(corded)power tool or battery 

operated(cordless) power tools. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS 

1) Work area 

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered and dark areas invite accidents. 

b) Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the 

presence of flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks 

which may ignite the dust or fumes. 

2) Electrical safety 

a) Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. 

Do not Use any adapter plugs with earthed(grounded)power tools. 

Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of electric shock. 

        b)Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as pipes,radiators,  

          ranges and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your  

          body is earthed or grounded 

 

 

 



 

 

 

C) Do not expose power tools to rain or rain or wet conditions. Water entering a 

power tool will increase the risk of electric shock. 

d) Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the 

power tool. Keep cord away from heat,oil,sharpedges or moving parts. Damaged 

or entangled cords increase the risk of electric shock. 

e) When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor 

user educes reduces the risk of electric shock. 

3) Personal safety 

a) Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a 

power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of 

drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while operating power tools 

may result in serious personal injuries. 

b) Use safety equipment. Always wear eye protection. Safety equipment such as dust 

mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for appropriate 

conditions will reduce personal injuries. 

c) Avoid accidental starting. Ensure the switch is in the off position before plugging in. 

Carrying power tools with your finger on the switch or plugging in power tools that 

have the switch in invites accidents. 

d) Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on .A wrench or 

a key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal 

injury. 

e) Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables 

better control of the power tool in unexpected situations. 

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing 

and gloves always from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be 

caught in moving parts. 

g) If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, 

ensure these are connected and properly used. Use of these devices can reduce 

dust related hazards. 

4) Power tool use and care 

a) Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The 

correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was 

designed. 

    b)  Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off .Any power tool 

that can not be controlled with the switch is dangerous and must be repaired. 

c) Disconnect the plug from the power source before making any adjustments, 

changing accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures 

reduce the risk of starting the power tool accidentally. 

 

 

 



 

 

 

 

d) Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons 

unfamiliar with the power tool or these instructions to operate the power tool. 

power tools are dangerous in the hands of untrained users. 

e)  Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, 

breakage of parts and any other condition that may affect the power tools 

operation .If damaged, have the power tool repaired before use. Many accidents 

are caused by poorly maintained power tools. 

    f)  Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp 

cutting edges are less likely to bind and are easier to control. 

 g)  Use the power tool, accessories and tool bits etc., in accordance with these 

Instructions and in the manner intended for the particular type of power tool 

tacking into account the working conditions and the work to be performed. Use of 

the power tool for operations different from intended could result in a hazardous 

situation. 

5)   Service 

         a)  Have your power tool serviced by a qualified repair person using only 

identical replacement parts. This will ensure that the safety of the power 

tool is maintained. 

 Warning！The use of any accessory or attachment, other than recommended in this 

instruction manual, may present a risk of personal injury. Have your tool 

repaired by a qualified person. This electrical tool is in accordance with the 

relevant safety requirements. Repairs should only be carried out by qualified 

persons using original spare parts; otherwise this may result in considerable 

danger to the user. 

  APPLICATION 

     Before plugging in, make sure that the network’s voltage and frequency correspond 

to those indicated on the tool’s ratings plate; and that the ON/OFF button did not 

remain blocked. The tool operated, or is in “ON” position when the trigger(F)is 

pressed and comes back to the "stop” position when the same trigger is released. 

Always hold the tool firmly with both hands, with handles(A)and (B), while operating. 

 It is sometimes necessary to apply force on the point of the drill spindle so that the 

percussion system may operate otherwise the protection  device  against  off-load 

operating  passes  into action. Adopt a moderate workload; the use of too much 

force alters safety and efficiency. 

 

3) CHANGING TOOLS 

    Unplug the tool from the power supply, only use drill spindles   compatible with the 

tool. 

 

 

 



 

 

 

 

 

  3-1) Mounting clean the drill spindle before use and lightly oil the  special imprint. Pull and 

turn the lock  （C)  180℃ clockwise. insert the drill spindle（D）in the hexagonal 

housing, the slot on the lock side. Pull and turn lock（C）180℃ anticlockwise. Pull 

the drill spindle to check that it can only have a translation movement translation 

of about 3cm . 

3-2）Dismantling proceed in reverse order to mounting 

4)   LUBRICATION-OIL LEVEL before completing the oil level, unplug the tool from the 

230V network. The  oil  weir  offers  autonomy  of  20  days  based  on  a  

continuous  use  of  3  hours  a day. But check the oil level every day .Just before 

the oil level is no longer visible in the   gauge   window   （ G ） by   holding   the   

tool   vertically   （ the   drive   spindle downwards）,proceed to flitting the oil 

reservoir. Remove the oil gauge  （G）with the spanner supplied ,watch out not to 

damage or loose the gasket. Fill the reservoir with type #40 oil（motor oil）Place the 

gauge back. 

5)  CHECK OR CHANGE OF CARBON BRUSHES These procedures are always done 

tool unplugged from the 230V network. Checking the carbon brushes is advised 

after 50 hours of use of the tool. Remove the cover（J）.Remove the carbon-holder 

cap and remove the brush. 

The carbon part should be at least 5mm long. In case of wear or in case of forming 

of excessive sparks, imperatively change both brushes by carbon brushes with 

identical characteristics. 

6)  MAINTENANCE 

Check every day the tightening of screws and nuts. Except the procedures described 

in this manual, this tool needs no specific maintenance. The repair of the tool’s inner 

components is of the competence of specialists. 

The  cleaning  of  plastic  parts  is  done  with  a  soft  damp  cloth  and  a  

bit  of  mild soap. Never submerge the tool and do not use detergents , alcohol, 

spirit ,etc…For an in-depth cleaning, please consult the after-sales department.  

Warning: For maintenance and cleaning, always remove the plug from the  electric power 

supply. Never use water or other liquids to clean electric parts. 

7)    TECHINCAL CHARACTERISTICS 

Rated Voltage :230V~ 

Frequency:50Hz 

Rated Input Power: 1050W 

 

 



 

 

 

 

No Load Speed:0-1150r/min 

Weight : 3.2kg 

Cartridge size: SDS-Plus 

Impact force in: 3J 

Drilling capacity in steel: 13 mm 

Drilling capacity in wood: 42 mm 

Drilling capacity in concrete: 26 mm 

8)    GUARANTEE 

Contact  your  supplier  for  conditions,  Your  purchase  ticket  serves  as  

guarantee, 

（failure or damage must be due to normal use and storage conditions.） 

9)    ENVIRONMENT 

Should  your  machine  need  replacement  after  extended  use  ,do  not  put  it  in  

the domestic waste but dispose of it in an environmentally safe way. 
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ПРЕВОД НА ОРИГИНАЛНА 

ИНСТРУКЦИЯ ЗА УПОТРЕБА 
Важно: внимателно прочетете инструкциите в това ръководство, както и 

общите инструкции за безопасност, преди да използвате този 

инструмент. 

Запазете това ръководство за допълнителна справка.  

Аксесоари:  

(1) Свредло 8X150                   1 

(2) Свредло 10X150                  1 

(3) Свредло 12X150                  1 

(4) Остро длето 14X250              1 

(5) Плоско длето 14X250             1                  

 

Инструментът трябва да бъде свързан към източник на захранване, 

свързан със заземяване. 

Ако вашата инсталация се нуждае от удължение, уверете се, че е 

оборудвана със заземяващ щепсел. 
 

Препоръчва се носене на защитни очила 

Препоръчва се носене на защита срещу шум 

Препоръчва се носене на предпазни обувки 

Препоръчва се носенето на респираторна защита 

 

този инструмент е предназначен да разбива, бетон или подобни 

материали. Например монтаж на тръби, кабели, системи за отводняване 

и други строителни работи. 
 
 

1)    ПРЕПОРЪКИ 

1. Носете защитно оборудване (очила, обувки, ротационни филтри, ръкавици и 

т.н.), избягвайте да носите бижута, вържете дългата коса и носете плътно 

прилепнали дрехи. 

 



 

 

 

2. Изключете вашия инструмент от електрическата мрежа, когато не 

го използвате, когато сменяте инструменти или при поддръжка. 

3. Работете в чисто и подредено работно място. Работната ви зона трябва да е 

добре осветена. 

     4. Съхранявайте инструмента на сухо място, далеч от източници на 

топлина, опасни или запалими материали. 

    5. Работете с инструменти в добро състояние и се уверете, че е подходящ за 

работата, която трябва да предприемете. Това оборудване трябва да 

се използва за работа за която е предназначен и не трябва да се 

претоварва. Инструментът трябва винаги да се използва с 

допълнителната дръжка (B) и да се държи здраво с двете ви ръце. 

6. Преди всяка употреба проверявайте нивото на маслото, 

затегнатати ли са винтовете, отвора на задвижващия шпиндел. 

7. Уверете се, че не пробивате в части под напрежение или в тръби 

за газ или вода и т.н. Това може да доведе до токов удар или 

експлозия. Открийте всички части под напрежение или метални 

части, преди да започнете работа (например проводник под 

напрежение в стена с детектор за метал). 

8. Не се опитвайте да отваряте или демонтирате инструмента за 

пробиване, за да го ремонтирате сами. Само компетентен и 

специализиран сервиз може да го ремонтира в пълна 

безопасност, като използва оригинални части и схема на 

производителя. 

9. Използвайте допълнителните дръжки, доставени с инструмента.  

 

(2) Общи правила за безопасност 

ВНИМАНИЕ! Прочетете всички инструкции. Неспазването на всички 

инструкции, изброени по-долу, може да доведе до токов удар, пожар 

и/или сериозно нараняване. Терминът „електронен инструмент“ във 

всички предупреждения, изброени по-долу, се отнася до вашия 

електроинструмент, захранван от мрежата (с кабел) или захранван от 

батерия (безжичен) електроинструмент. 

   ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ ИНСТРУКЦИИ 

 

 

 



 

 

 

 

3) Работна зона 

a) Поддържайте работната зона чиста и добре осветена. 

Затрупаните и тъмни зони водят до злополуки. 

b) Не работете с електрически инструменти във взривоопасна 

атмосфера, като например в присъствието на запалими 

течности, газове или прах. Електрическите инструменти 

създават искри, които могат да възпламенят праха или 

изпаренията. 

4) Електрическа безопасност 

a) Щепселите на електроинструмента трябва да съответстват на 

контакта. Никога не модифицирайте щепсела по никакъв начин. 

Не използвайте адаптерни щепсели със заземени (заземени) 

електрически инструменти. Непроменените щепсели 

използвайте подходящи контакти, това ще намали риска от 

токов удар.         

   b) Избягвайте телесен контакт със заземени повърхности като 

тръби, радиатори, печки и хладилници. Има повишен риск от токов 

удар, ако тялото ви е заземено.     

   с) Не излагайте електрическите инструменти на дъжд или мокри 

условия. Попадането на вода в електроинструмента ще увеличи 

риска от токов удар. 

   d) Не злоупотребявайте с кабела. Никога не използвайте кабела 

за пренасяне, дърпане или изключване на електрическия 

инструмент. Дръжте кабела далеч от топлина, масло, остри или 

движещи се части. Повредените или заплетени кабели увеличават 

риска от токов удар. 

   e) Когато работите с електроинструмента на открито, използвайте 

удължителен кабел, подходящ за употреба на открито, намалява 

риска от токов удар. 

3) Лична безопасност 

a) Бъдете нащрек, внимавайте какво правите и използвайте здравия 

разум, когато работите с електроинструмента. Не използвайте 

електроинструмента, докато сте уморени или под влияние на 

наркотици, алкохол или лекарства. Момент на невнимание при 

работа с електрически инструменти може да доведе до сериозни 

наранявания. 

b) Използвайте предпазно оборудване. Винаги носете предпазни 

очила. Предпазни средства като маска за прах, неплъзгащи се 

предпазни обувки, каска или защита на слуха, използвани при 

подходящи условия, ще намалят личните наранявания. 

 



 

 

 

 

 

c) Избягвайте случайно стартиране. Уверете се, че превключвателят 

е в изключено положение, преди да включите. Носенето на 

електрически инструменти с пръст на превключвателя или 

включването на електрически инструменти, които са с включен 

превключвател, предизвиква злополуки. 

d) Извадете всички регулиращи или гаечни ключове, преди да 

включите електрическия инструмент. Гаечен ключ или ключ, 

оставен прикрепен към въртяща се част на електрическия 

инструмент, може да доведе до нараняване. 

e) Не прекалявайте. Поддържайте правилна основа и баланс по всяко 

време. Това позволява по-добър контрол на електроинструмента в 

неочаквани ситуации. 

f) Облечете се правилно. Не носете широки дрехи или бижута. Пазете 

косата, дрехите и ръкавиците си винаги от движещи се части. 

Свободните дрехи, бижута или дълга коса могат да бъдат 

захванати в движещи се части. 

g) Ако са предвидени устройства за свързване на съоръжения за 

изсмукване и събиране на прах, уверете се, че те са свързани и 

правилно използвани. Използването на тези устройства може да 

намали опасностите, свързани с праха. 

4) Използване и грижа за електрически инструменти 

a) Не насилвайте електрическия инструмент. Използвайте правилния 

електроинструмент за вашето приложение. Правилният 

електроинструмент ще свърши работата по-добре и по-безопасно 

със скоростта, за която е проектиран. 

    b)  Не използвайте електрическия инструмент, ако превключвателят 

не го включва и изключва. Всеки електроинструмент, който не 

може да се управлява с превключвателя, е опасен и трябва да 

бъде ремонтиран. 

c) Изключете щепсела от източника на захранване, преди да правите 

каквито и да е настройки, да сменяте аксесоари или да 

съхранявате електрически инструменти. Такива превантивни 

мерки за безопасност намаляват риска от случайно пускане на 

електроинструмента. 

d) Съхранявайте неработещи електроинструменти на място, 

недостъпно за деца и не позволявайте на лица, които не са 

запознати с електрическия инструмент или с тези инструкции, да 

работят с електроинструмента.  

 

 



 

 

 

 

Електрическите инструменти са опасни в ръцете на необучени 

потребители. 

e)  Поддържайте електрическите инструменти. Проверете за 

несъответствие или захващане на движещи се части, счупване на 

части и всякакви други условия, които могат да повлияят на 

работата на електроинструмента. Ако е повреден, поправете 

електрическия инструмент преди употреба. Много аварии са 

причинени от лошо поддържани електрически инструменти. 

    f)  Поддържайте режещите инструменти остри и чисти. Правилно 

поддържаните режещи инструменти с остри режещи ръбове са 

по-малко склонни да се захващат и са по-лесни за управление. 

 g) Използвайте електроинструмента, принадлежностите и 

накрайниците за инструменти и т.н., в съответствие с тези 

инструкции и по начина, предвиден за конкретния тип 

електроинструмент, като вземете предвид работните условия и 

работата, която трябва да се извърши. Използването на 

електроинструмента за операции, различни от предвидените, 

може да доведе до опасна ситуация. 

5)   Сервиз 

         a)  Обслужвайте вашия електроинструмент от квалифициран 

техник, използвайки само идентични резервни части. Това 

ще гарантира, че безопасността на електрическия 

инструмент се поддържа. 

 Предупреждение! Използването на аксесоари или приставки, различни от 

препоръчаните в това ръководство за употреба, може да 

представлява риск от нараняване. Поправете инструмента си от 

квалифицирано лице. Този електрически инструмент е в съответствие 

със съответните изисквания за безопасност. Ремонтите трябва да се 

извършват само от квалифицирани лица, използващи оригинални 

резервни части; в противен случай това може да доведе до 

значителна опасност за потребителя. 

  ПРИЛОЖЕНИЕ 

     Преди да включите, уверете се, че напрежението и честотата на 

мрежата съответстват на тези, посочени на табелката с 

характеристики на инструмента; и че бутонът ВКЛ/ИЗКЛ не е 

останал блокиран. Инструментът работи или е в положение „ВКЛ.“, 

когато спусъкът (F) е натиснат и се връща в положение „стоп“, 

когато същият спусък се освободи. Винаги дръжте инструмента 

здраво с двете си ръце, с дръжки (A) и (B), докато работи. 

 

 



 

 

 

 

 Понякога е необходимо да се приложи сила върху точката на 

шпиндела на свредлото, за да може ударната система да работи, в 

противен случай защитното устройство срещу работа без 

натоварване преминава в действие. Приемете умерено работно 

натоварване; използването на твърде много сила променя 

безопасността и ефективността. 

 

3) СМЯНА НА ИНСТРУМЕНТИ 

    Изключете инструмента от захранването, използвайте само свредла, 

съвместими с инструмента. 

  3-1) Монтаж Почистете шпиндела на свредлото преди употреба и леко 

намаслете. Издърпайте и завъртете ключалката (C) 180℃ по 

часовниковата стрелка. поставете шпиндела (D) в шестоъгълния 

корпус, процепа от страната на заключване. Издърпайте и 

завъртете ключалката (C) 180℃ обратно на часовниковата 

стрелка. Издърпайте шпиндела на свредлото, за да проверите 

дали може да има транслация на движение само от около 3 см. 

3-2）Демонтажът се извършва в обратен ред на монтажа 

4)   СМАЗВАНЕ-НИВО НА МАСЛОТО, преди да проверите нивото на 

маслото, изключете инструмента от мрежата 230V. Маслената 

преграда предлага работа от 20 дни при непрекъсната употреба 

от 3 часа на ден. Но проверявайте нивото на маслото всеки ден. 

Точно преди нивото на маслото вече да не се вижда в прозореца 

на манометъра (G) като държите инструмента вертикално 

(задвижващият шпиндел надолу), продължете да плъзгате 

масления резервоар. Свалете указателя за маслото (G) с 

предоставения гаечен ключ, внимавайте да не повредите или 

разхлабите уплътнението. Напълнете резервоара с масло тип 

#40 (моторно масло) Поставете манометъра обратно. 

5)  ПРОВЕРКА ИЛИ СМЯНА НА КАРБОНОВИ ЧЕТКИ Тези процедури 

винаги се извършват с изключен инструмент от мрежата 230V. 

Проверката на карбоновите четки се препоръчва след 50 часа 

използване на инструмента. Свалете капака (J). Свалете 

капачката на карбона и махнете четката. 

Карбоновата част трябва да е с дължина най-малко 5 мм. В случай на 

износване или в случай на образуване на прекомерни искри, 

задължително сменете двете четки с карбонови четки с 

идентични характеристики. 

 

 



 

 

 

 

,6)  ПОДДРЪЖКА 

Проверявайте всеки ден затягането на винтовете и гайките. С 

изключение на процедурите, описани в това ръководство, този 

инструмент не се нуждае от специална поддръжка. Ремонтът на 

вътрешните компоненти на инструмента се извършва от 

компетентността на специалисти. 

Почистването на пластмасовите части се извършва с мека влажна кърпа 

и малко мек сапун. Никога не потапяйте инструмента и не използвайте 

почистващи препарати, алкохол, спирт и т.н.... За задълбочено 

почистване, моля, консултирайте се с отдела за следпродажбено 

обслужване. 

Предупреждение: За поддръжка и почистване винаги изваждайте 

щепсела от електрическото захранване. Никога не използвайте вода или 

други течности за почистване на електрически части. 

7)    ТЕХНИЧЕСКА ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Номинално напрежение: 230V~ 

Честота: 50Hz 

Номинална входна мощност: 1050W 

Скорост без натоварване: 0-1150 об/мин 

Тегло: 3,2 кг 

Размер на патрона: SDS-Plus 

Сила на удар в: 3J 

Капацитет на пробиване в стомана: 13 мм 

Капацитет на пробиване в дърво: 42 мм 

Капацитет на пробиване в бетон: 26 мм 

8)    ГАРАНЦИЯ 

Свържете се с вашия доставчик за условия. Вашият касов бон за покупка 

служи като гаранция (неуспехът или повредата трябва да се дължат на 

нормална употреба и условия на съхранение.) 

9)    ОКОЛНА СРЕДА 

Ако вашата машина се нуждае от смяна след продължителна употреба, 
не я изхвърляйте в битовите отпадъци, а я изхвърлете по безопасен за 
околната среда начин. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 


